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СПЕКТАКЛИ X  бакинского 
оперного театра находят 
широкий реэц^анс в гру­
зинской республиканской и 

местной печати. Газеты «Заря 
Востока», «Вечерний Тбилиси» 
и «Молодежь Грузии» система­
тически освещают ход гастро­
лей, печатают квалифициро­
ванные рецензии, отклики, ин­
формации.

Оперные и балетные произ­
ведения азербайджанских ком­
позиторов. представленные в 
репертуаре гастролей, высоко 
оцениваются грузинскими те­
атроведами ц критиками.

«Спектакли большого идей­
ного звучания» — так называ­
ется статья Л. Горели в газе- 

«Вечерний Тбилиси» за 11 
июля, посвященная анализу 
оперы Ф. Амирова «Се- 
виль». *

«Темпераментная му­
зыка Фик ре та Амирова 
отличается большой си­
лой эмоционального воз­
действия, — говорит ре­
цензент. — Одинаково 
удачно написаны компо­
зитором лирические сце­
ны я хоровые ансамбли». 
Отмечая удачу актерско­
го исполнения, газета пи­
шет: «Опера ждет в
стройном ансамбле. Отлич­
но поет партию Севиль за­
служенная артистка респуб- 

й лики Ф. Мурадова. Образ 
дан ею в развитии: спер­
ва ее Севиль — тихая, по­
корная молодая женщина, но 
в последующих актах это 
смелый борец против старых 
устоев, одна из передовых жен­
щин-тружениц. К лучшим 
достижениям певицы хочется 
отнести колыбельную песню
Севиль в первом и бурную  
сцену объяснения с мужем в 
третьем действии». Отмечается 
удачное исполнение Л. Има- 
новым партии Балаша, Р. Джа- 
баровой — партии Гюлюш.

Композитор С. Насидзе с 
большой теплотой пишет об 
опере Узеира Гаджибекова
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«Лейли и Меджнун» — самой  
старом из национальных азер­
байджанских музыкальных 
спектаклей. «В опере «ЛейдаГ 
и Меджнун» замечательно со­
четаются музыка и поэзия. 
— отмечает он. — В этом сек­
рет ее неувядаемой прелести, 
силы ее воздействия. Именно 
поэтому вот уж е более полу­
века это произведение являет­
ся гордостью азербайджанско­
го оперного искусства... Досто­
инство спектакля «Лейли и 
М еджнун»—в его блестящей ан- 
самблевости. Каждый испол­
нитель создает самобытный ху­
дожественно законченный об­
раз. Проникновенный лиризм, 
изящество, глубина пережива­
нии, доведенная до трагизма, 
—таковы черты, характеризу-

(ГРУЗИНСКАЯ ПРЕССА О 
СПЕКТАКЛЯХ АЗЕРБАЙДЖАН­
СКОГО ТЕАТРА ОПЕРЫ И БА­
ЛЕТА ИМ. М. Ф АХУНДОВА)
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ющие исполнение 3. Ханларо- 
вой партии Лейли. Достойный 
ее партнер Б. Гашимов (Мед- 
жнун)».

Глубокий анализ произве­
дения — музыки и хореогра­
фии — дала газета «Вечерний 
Тбилиси» балету К. Караева 
«Тропою грома» в статье пи­
сательницы и театрального кри­
тика Наты Чхеидзе. Квалифи­
цированно разбирая специфи­
ку спектакля, критик пишет: 
«Хореография балета —  при­
мер смелого и вместе с тем 
тактичного скрещения вырази- 
гельпых средств классическо­
го танца н весьма далеких от 
них движений иегритяпской 
народной пляски. Сплав клас­
сического и негритянского тан­
ца в сочетании с движениями, 
идущпми от спорта, создают 
своеобразную, весьма харак­
терную лексику балета — лек­
сику остро современного зву­
чания. Пользуясь ею, извест­
ный танцовщик я балетмейстер 
народный артист СССР К. Сер­
геев создал ярко зрелищный, 
эмоционально насыщенный 
спектакль».

Высоко оценивает критик ра-
; боту народных артистов рес-
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публики Лейлы Векиловой, 
исполнявшей роль Сари, Кон­
стантина Батадпова в роли Ма- 
ко, заслуженного артиста рес­
публики Максуда Мамедова в 
роли Лекни.

Признание грузинских зри­
телей получила и «Легендц о 
любви» ученика Кара Караева, 
молодого композитора Арифа 
Меликова. Лиля Гварамадзе, 
народная артистка республики, 
одна из первых грузинских ба­
лерин говорит: «Большие маз­
ки, отдельные штрихи и нью- 
ансы, которыми пользуется ба- 
летмейстр Ю. Григорович, на­
веяны очаровательной музы­
кой А. Меликова. В лице вы­
дающегося мѵзыканта и вели­
колепного дирижера, народно­

го артиста СССР Ниязи 
композитор встретил 
чрезвычайно тонкого ин­
терпретатора своей заме-

I нательной музыки».
Оценивая хореографию  

Юрия Григоровича, автор 
статьи в чем-то согла­
шается с балетмейстер­
ским замыслом, в чем-то 
спорит с ним. но, тем не 
менее, отмечает: «Нельзя 
пе признать, что поиски 
нового хореографиче-

ского языка в лепке образов, 
в раскрытия острых сцениче­
ских ситуаций во многих слу­
чаях приводят балетмейстера и 
своеобразным убедительным вы­
водам. Начиная с диалога Мех- 
мене Бану с незнакомцем, во­
площенного в особом танце­
вальном ходе вокруг сцены, 
сразу ж е создается впечатле­
ние необычности хореографи­
ческого повествования..

...Чувство восторга вызывает 
оформление спектакля народ­
ным художником РСФСР 
С. Вирсаладзе, — пишет далее 
рецензент, — с  неиссякаемым 
вдохновением чародея, сочета­
ющего цвета — красное С 
черным, черное с золотым, 
черное с белым. Вписывая 
эту цветовую гамму костю­
мов в серый фон задника, он 
усиливает пластическую выра­
зительность действия».

«Значительное и яркое собы­
тие в жизни театра» —  так 
оценивают автор статьи по­
становку «Легенды о любви»
на бакинской сцене.

кзяДнПризнание зрительской об­
щественностью и театральной 
критикой Грузии мастерства 
азербайджанских артистов — 
не только выражение дружбы  
двух братских народов. Это —  
убедительное свидетельство 
творческой зрелости и профес- ! 
сионального мастерства азер­
байджанского искусства.


